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1. CORE VALUES AND PRINCIPLES 
 

 1. ALAPVETŐ ÉRTÉKEK ÉS ELVEK 
 

Sustainability and integrity are at the heart of our 

business and in the hearts of our people. In our 

businesses, products, services and along our value 

chains and worldwide activities, we help to drive the 

ongoing transformation of the economy towards 

a healthy ecosystem for sustainable mobility and 

industries. 

 A fenntarthatóság és az integritás üzleti 

tevékenységünk és kollégáink szívügye. 

Vállalkozásaink, termékeink, szolgáltatásaink, 

értékláncaink és világméretű tevékenységeink 

révén elősegítjük a gazdaság folyamatos 

átalakulását a fenntartható mobilitás és 

iparágak egészséges ökoszisztémája felé. 

   

As a signatory of the United Nations (UN) Global 

Compact, Vitesco Technologies has committed 

itself to its ten principles in the areas of human 

rights, labor, environment and anti-corruption. 

Vitesco Technologies is committed to honesty and 

integrity with respect to our entire business conduct 

towards employees, customers, suppliers, 

competitors and other stakeholders. 

 

 Az Egyesült Nemzetek Szervezete (ENSZ) 

Globális Megállapodásának aláírójaként a 

Vitesco Technologies elkötelezte magát tíz 

alapelve mellett az emberi jogok, a munka, 

a környezetvédelem és a korrupció elleni küzdelem 

területén. A Vitesco Technologies elkötelezett 

a tisztesség és az integritás mellett az 

alkalmazottakkal, ügyfelekkel, beszállítókkal, 

versenytársakkal és más érdekelt felekkel 

szembeni üzleti magatartás minden tekintetében. 

 

Vitesco Technologies is committed to visionary and 

bold ambitions. At the latest by 2050, together with 

Vitesco Technologies’ value chain partners, 

Vitesco Technologies strives for 100 % carbon 

neutrality along the entire value chain, 100 % 

emission-free mobility, 100 % closed resource and 

product cycles as well as 100 % responsible 

sourcing and business partnerships. The business 

partners of Vitesco Technologies including its 

suppliers, sub-contractors and any other business 

partners (hereinafter referred to as the “Business 

Partners”) will support Vitesco Technologies in 

achieving these ambitions with their products, 

services and operations, to reduce adverse impacts 

along the value chain and to create economic, social 

and ecological value for all our stakeholders and 

society. 

 

 

 

Sustainable business practices and integrity are 

rooted in Vitesco Technologies’ company values, 

Codes of Conduct, respective rules and policies as 

well as international frameworks including the 

United Nations Sustainable Development Goals 

(SDGs), the United Nations Global Compact, the 

OECD Guidelines on Multinational Enterprises 

 A Vitesco Technologies elkötelezett a 

jövőbetekintő és merész célkitűzések mellett. 

A Vitesco Technologies értékláncpartnereivel együtt 

arra törekszik, hogy legkésőbb 2050-re elérjék a 

100%-os szén-dioxid-semlegességet a teljes 

értéklánc mentén, a 100%-os kibocsátásmentes 

mobilitást, a 100%-ban zárt erőforrás- és 

termékciklust, valamint 100%-ban felelőssé tegyék 

beszerzési és üzleti partneri kapcsolataikat. A 

Vitesco Technologies üzleti partnerei, beleértve a 

beszállítókat, az alvállalkozókat és minden más 

üzleti partnert (a továbbiakban: Üzleti Partnerek) 

termékeikkel, szolgáltatásaikkal és 

tevékenységeikkel támogatják a Vitesco 

Technologies-t ezen törekvések megvalósításában, 

hogy csökkentsék a káros hatásokat az értéklánc 

mentén, és gazdasági, társadalmi és ökológiai 

értéket teremtsenek valamennyi érdekelt fél és a 

társadalom számára. 

 

A fenntartható üzleti gyakorlat és integritás 

a Vitesco Technologies vállalati értékeiben, 

magatartási kódexeiben, a vonatkozó szabályokban 

és irányelvekben, valamint a nemzetközi 

keretrendszerekben gyökerezik, beleértve az 

ENSZ Fenntartható Fejlődési Céljait, az Egyesült 

Nemzetek Globális Megállapodását, az 
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(MNE’s) and the United Nations Guiding Principles 

on Business and Human Rights with specific 

reference to the Core Conventions of the 

International Labour Organization (ILO). 

 

 

Vitesco Technologies expects all its Business 

Partners to act with the same fairness, honesty, 

responsibility and dedication to sustainability and 

integrity in all aspects of their business. This 

Business Partner Code of Conduct highlights 

important standards that are consistent with 

Vitesco Technologies’ values. We expect each 

Business Partner including, but not limited to 

suppliers, consultants, vendors, brokers, merchants, 

dealers, contractors, agents and others, to observe 

and strictly adhere to these standards and values. In 

exceptional cases, where there is a conflict between 

this Code of Conduct and the local legislation, 

Business Partners shall apply the higher standard. 

 

OECD multinacionális vállalatokra vonatkozó 

iránymutatásait, valamint az üzleti vállalkozások 

emberi jogi felelősségére vonatkozó ENSZ-

irányelveket, különös tekintettel a Nemzetközi 

Munkaügyi Szervezet (ILO) alapvető egyezményeire. 

 

A Vitesco Technologies minden Üzleti Partnerétől 

elvárja, hogy üzleti tevékenységük minden 

területén ugyanolyan tisztességes, becsületes 

és felelősségteljes magatartást, valamint 

a fenntarthatóság és az integritás iránti 

elkötelezettséget tanúsítsanak. Ez az Üzleti 

partnerekre vonatkozó magatartási kódex kiemeli 

a Vitesco Technologies értékeivel összhangban 

lévő fontos normákat. Minden Üzleti Partnerünktől – 

nem kizárólagosan ideértve a beszállítókat, 

a tanácsadókat, a közvetítőket, a kereskedőket, 

a viszonteladókat, az alvállalkozókat, az ügynököket 

és másokat – elvárjuk, hogy szigorúan betartsák 

ezeket a normákat és üzleti értékeket. Azokban a 

kivételes esetekben, amikor jelen magatartási kódex 

és a helyi jogszabályok között ellentmondás áll fenn, 

az Üzleti Partnereknek a szigorúbb előírásokat kell 

alkalmazniuk. 

 

   

2. COMPLIANCE WITH LAWS, 
RULES AND LEGAL 
REGULATIONS 
 

 2. TÖRVÉNYEK, ELŐÍRÁSOK ÉS 
JOGSZABÁLYOK BETARTÁSA 
 

The Business Partner will comply with all applicable 

laws, rules and regulations in the countries, in which 

it operates, and will maintain suitable measures to 

ensure compliance with such laws, rules and legal 

regulations.  

 

 Az Üzleti Partner betartja az összes vonatkozó 

törvényt, előírást és szabályozást azokban az 

országokban, ahol működik, és megfelelő 

intézkedéseket tesz a törvényeknek, előírásoknak 

és jogszabályoknak való megfelelés biztosítására.  

 

COMPLIANCE WITH ANTITRUST LAWS 

 

 A TRÖSZTELLENES TÖRVÉNYEK BETARTÁSA 

The Business Partner will strictly comply with all 

applicable antitrust laws, trade practice laws and 

any other competition laws, rules and regulations 

dealing for example with monopolies, unfair 

competition, restraints of trade, and relationships 

with competitors and customers. The Business 

Partner will not enter into agreements with 

competitors or engage in other acts that may 

unfairly impact competition, including, but not 

limited to, price fixing or market allocations.  

 Az Üzleti Partner szigorúan betartja az összes 

vonatkozó trösztellenes törvényt, kereskedelmi 

gyakorlatról szóló törvényt és minden egyéb 

versenytörvényt, szabályt és előírást, amelyek 

például a monopóliumokkal, a tisztességtelen 

versennyel és a kereskedelem korlátozásával, 

valamint a versenytársakkal és az ügyfelekkel való 

kapcsolatokkal foglalkoznak. Az Üzleti Partner nem 

köt megállapodást a versenytársakkal, és nem vesz 

részt más olyan tevékenységben, amely 
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 tisztességtelenül befolyásolhatja a versenyt, 

nem kizárólagosan beleértve az árrögzítést és 

a piac felosztását.  

 

COMBATTING CORRUPTION 

 

 KORRUPCIÓ ELLENI KÜZDELEM 

Vitesco Technologies does not tolerate any form of 

corruption. Thus, the Business Partner will comply 

with applicable laws and regulations concerning 

bribery and anti-corruption, including those 

concerning foreign corrupt practices. The Business 

Partner will neither engage in nor tolerate any form 

of corruption, bribery, theft, embezzlement, or 

extortion. Furthermore, the Business Partner will 

refrain from the use of illegal payments, including 

without limitation, any payment or other benefit 

conferred on any individual, company or 

government official, for the purpose of influencing 

the decision-making process in violation of 

applicable laws. Specifically, the Business Partner 

must not offer illegal benefits or illegal favors such 

as bribe payments, kickbacks, or other illegal 

benefits including inappropriate gifts and undue 

hospitality towards Vitesco Technologies’ 

employees in exchange for any business 

opportunities.  

 

 

CONFLICT OF INTEREST 

 

Our employees are expected to act in the best 

interest of Vitesco Technologies. Private interests 

and personal consideration shall not affect any 

business decision. Vitesco Technologies and all its 

Business Partners will avoid any activity or situation 

that may lead to a conflict of a private interest of a 

Vitesco Technologies’ employee on the one side 

and the business interest of Vitesco Technologies 

on the other side. A Business Partner becoming 

aware of a conflict-of-interest situation will 

immediately notify Vitesco Technologies about this. 

 A Vitesco Technologies nem tolerálja a korrupció 

semmilyen formáját. Így az Üzleti Partner betartja 

a vesztegetésre és korrupció elleni küzdelemre 

vonatkozó hatályos törvényeket és előírásokat, 

beleértve a külföldi korrupciós gyakorlatokra 

vonatkozókat is. Az Üzleti Partner nem vesz részt 

a korrupció, a vesztegetés, a lopás, a sikkasztás 

vagy a zsarolás semmilyen formájában, és nem 

is tűri azt. Az Üzleti Partner tartózkodik továbbá 

a jogellenes kifizetések alkalmazásától, beleértve 

többek között a magánszemélynek, vállalatnak vagy 

kormányzati tisztviselőnek nyújtott minden olyan 

kifizetést vagy egyéb juttatást, melynek célja a 

döntéshozatali folyamat befolyásolása a vonatkozó 

jogszabályok megsértésével. Az Üzleti Partner 

nem ajánlhat fel illegális előnyöket vagy illegális 

szívességeket, például kenőpénzt, csúszópénzt 

vagy más jogellenes juttatást, beleértve a 

Vitesco Technologies alkalmazottainak nyújtott nem 

megfelelő ajándékokat és indokolatlan vendéglátást 

valamilyen üzleti lehetőségért cserébe.  

 

ÖSSZEFÉRHETETLENSÉG 

 

Alkalmazottainktól elvárjuk, hogy a 

Vitesco Technologies érdekeit szem előtt tartva 

járjanak el. A magánérdek és a személyes 

megfontolás semmilyen üzleti döntést nem 

befolyásolhat. A Vitesco Technologies és 

minden Üzleti Partnere kerül minden olyan 

tevékenységet vagy helyzetet, amely a 

Vitesco Technologies alkalmazottjának 

magánérdekei és a Vitesco Technologies 

üzleti érdekei közötti konfliktushoz vezethet. 

Ha egy Üzleti Partner tudomást szerez bármilyen 

összeférhetetlenségi helyzetről, arról haladéktalanul 

értesítenie kell a Vitesco Technologies-t. 

   

PREVENTION OF MONEY LAUNDERING 

 

 A PÉNZMOSÁS MEGELŐZÉSE 

Our Business Partners will comply with all 

applicable statutes governing the prevention of 

 Üzleti Partnereinknek be kell tartaniuk a pénzmosás 

megelőzésére vonatkozó valamennyi alkalmazandó 
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money laundering and not to participate in any 

money laundering activity. 

 

EXPORT AND IMPORT REGULATIONS  

 

The Business Partner will comply with all applicable 

import and export control laws, including without 

limitation, sanctions, embargoes and other laws, 

regulations, government orders and policies 

controlling the international transmission or 

shipment of goods, technology and payments.  

 

 

jogszabályt, és nem vehetnek részt pénzmosási 

tevékenységben. 

 

EXPORT- ÉS IMPORTSZABÁLYOZÁS  

 

Az Üzleti Partner betartja az összes vonatkozó 

import- és exportszabályozási törvényt, beleértve 

többek között a szankciókat és az embargókat, 

továbbá az áruk, technológiák és kifizetések 

nemzetközi továbbítását vagy szállítását szabályozó 

törvényeket, rendeleteket, kormányzati utasításokat 

és szabályokat.  

 

 

3. SOCIAL RESPONSIBILITY 
 

 3. TÁRSADALMI 
FELELŐSSÉGVÁLLALÁS 
 

HUMAN RIGHTS 

 

 EMBERI JOGOK 

 

The Business Partner will respect, protect and 

actively promote internationally recognized human 

rights. Furthermore, the Business Partner will use its 

best efforts to ensure that these are not violated 

along the complete supply chain. The Business 

Partner will act based on the UN Guiding Principles 

on Business and Human Rights in particular. 

 Az Üzleti Partner tiszteletben tartja, védi és aktívan 

támogatja a nemzetközileg elismert emberi jogokat. 

Az Üzleti Partner továbbá minden tőle telhetőt 

megtesz annak érdekében, hogy ezek a jogok sehol 

ne sérüljenek az ellátási lánc folyamán. Az Üzleti 

Partner tevékenysége során különösen ügyel 

az üzleti vállalkozások emberi jogi felelősségére 

vonatkozó ENSZ-alapelvek betartására. 

 

BAN ON CHILD LABOR 

 

The Business Partner will respect and protect the 

dignity and rights of children. The Business Partner 

will ensure to employ only persons who have 

reached the minimum age required to perform work 

in accordance with the applicable national 

legislation and will not tolerate nor endorse child 

labor. 

 A GYERMEKMUNKA TILALMA 

 

Az Üzleti Partner tiszteletben tartja és védi a 

gyermekek méltóságát és jogait. Az Üzleti Partner 

gondoskodik róla, hogy csak olyan személyeket 

alkalmazzon, akik elérték a munkavégzéshez 

szükséges minimális életkort a vonatkozó nemzeti 

jogszabályok szerint, továbbá nem tűri és nem 

támogatja a gyermekmunkát.  

 

BAN ON FORCED LABOR 

 

The Business Partner will undertake to exclude any 

kind of forced or compulsory labor as well as any 

form of slavery. All work must be voluntary and 

without threat of punishment. The Business 

Partner thus must avoid any form of labor based 

on physical, psychological, sexual or verbal 

violence and / or abuse or economic exploitation 

including any forms of modern slavery, human 

 A KÉNYSZERMUNKA TILALMA 

 

Az Üzleti Partner vállalja, hogy elzárkózik 

a kényszer- vagy kötelező munka, valamint a 

rabszolgaság minden formájától. A munkavégzésnek 

minden esetben önkéntesnek és büntetéssel való 

fenyegetéstől mentesnek kell lennie. Az Üzleti 

Partnernek ezért kerülnie kell a foglalkoztatás 

minden olyan formáját, amely fizikai, pszichológiai, 

szexuális vagy verbális erőszakon és/vagy 
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trafficking as well as unethical recruitment 

practices. The Business Partner will furthermore 

ensure an inclusive and cooperative environment 

with no retaliation and freedom from violence or 

harassment. 

 

bántalmazáson, illetve gazdasági kizsákmányoláson 

alapul, beleértve a modern rabszolgaságot, 

az emberkereskedelmet, valamint az etikátlan 

toborzási eljárásokat is. Ezenkívül az Üzleti 

Partnernek befogadó és együttműködő 

munkakörnyezetet kell biztosítania, ahol nincs helye 

a megtorlásnak, az erőszaknak és a zaklatásnak.  

 

MISUSE OF PRIVATE OR PUBLIC SECURITY 

FORCES 

 

The Business Partner shall refrain from hiring or use 

of security forces if, due to a lack of instruction or 

control on the part of the Business Partner, there 

might occur a risk of torture and cruel, inhumane or 

degrading treatment, injury to life or limb or 

impairment of the freedom of association and union. 

 MAGÁN- VAGY KÖZBIZTONSÁGI ERŐK ÁLTAL 

ELKÖVETETT VISSZAÉLÉSEK 

 

Az Üzleti Partnernek tartózkodnia kell 

a magánjellegű vagy közbiztonsági erők 

alkalmazásától, amennyiben fennáll annak 

a veszélye, hogy az Üzleti Partner utasításainak 

vagy felügyeletének hiányában kínzásra, 

kegyetlenkedésre, embertelen vagy megalázó 

bánásmódra, életveszélyes sérülésre, 

végtagsérülésre kerülhet sor, vagy sérülhet 

a szervezkedési és egyesülési szabadság. 

 

OCCUPATIONAL SAFETY AND HEALTH 

 

The Business Partner will operate its business in a 

safe and responsible manner based on a systematic 

management approach that protects people. The 

Business Partner will ensure responsible plant 

security practices at the Business Partner’s site. The 

Business Partner is committed to manufacturing and 

delivering safe products to Vitesco Technologies 

and to provide a safe, healthy and ergonomic 

working environment that prioritizes accident 

prevention and minimizes exposure to health risks 

to the Business Partner’s employees and 

contractors. To achieve this goal, a safety and 

health management system for continuous 

improvement must be implemented, including, but 

not limited to emergency management, fire 

prevention and responsible management of 

chemicals. 

 MUNKAHELYI BIZTONSÁG ÉS 

EGÉSZSÉGVÉDELEM 

 

Az Üzleti Partner az irányítás rendszerelvű 

megközelítése alapján, biztonságos és 

felelősségteljes módon végzi üzleti tevékenységét, 

szem előtt tartva az emberek védelmét. Az Üzleti 

Partner gondoskodik a felelős üzembiztonsági 

gyakorlatról a saját telephelyén. Az Üzleti 

Partner kötelezettséget vállal arra, hogy 

biztonságos termékeket gyártson és szállítson 

a Vitesco Technologies-nak, illetve biztonságos, 

egészséges és ergonomikus munkakörnyezetet 

teremtsen, amely kiemelt figyelmet fordít a balesetek 

megelőzésére, és minimalizálja az Üzleti Partner 

alkalmazottainak és szerződéses partnereinek 

kitettségét az egészségügyi kockázatokkal szemben. 

E cél elérése érdekében egy folyamatos fejlődést 

szolgáló biztonsági és egészségvédelmi irányítási 

rendszert kell bevezetni, amely többek között 

a vészhelyzetek kezelésére, a tűzmegelőzésre és 

a vegyi anyagok felelős kezelésére is kiterjed.  

   

FREEDOM OF ASSOCIATION 

 

The Business Partner shall respect the fundamental 

right of employees to form trade unions and to join 

 SZERVEZKEDÉSI SZABADSÁG 

 

Az Üzleti Partner tiszteletben tartja a munkavállalók 

azon alapvető jogát, hogy szakszervezeteket 
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them in their own free decision. Membership in 

trade unions or workers' representations shall not 

constitute a reason for unjustified unequal 

treatment. The right to collective bargaining for the 

regulation of working conditions and the right to 

strike shall be granted.  

 

alakítsanak, és hogy saját szabad elhatározásukból 

csatlakozzanak azokhoz. A szakszervezeti tagság 

vagy a munkavállalói érdekképviseleti tagság nem 

adhat okot az indokolatlanul egyenlőtlen 

bánásmódra. Biztosítani kell a munkafeltételek 

szabályozására irányuló kollektív tárgyaláshoz való 

jogot és a sztrájkjogot.  

 

BAN ON DISCRIMINATION 

 

The Business Partner will not tolerate any 

discrimination, including, but not limited to 

nationality, ethnicity, gender, disability, age, sexual 

identity or sexual orientation, religion, beliefs, world 

view, political opinion, trade union activity, social 

status, or any racially motivated discrimination. In 

the case of comparable requirements and tasks, the 

principle of equal pay for work of equal value 

without regard to sex must apply. 

 A MEGKÜLÖNBÖZTETÉS TILALMA 

 

Az Üzleti Partner nem tűr semmilyen 

megkülönböztetést, nem kizárólagosan beleértve 

a nemzetiség, etnikai hovatartozás, nem, 

fogyatékosság, életkor, szexuális identitás vagy 

szexuális irányultság, vallás, meggyőződés, 

világnézet, politikai vélemény, szakszervezeti 

tevékenység, társadalmi helyzet alapján történő 

vagy bármilyen faji indíttatású megkülönböztetést. 

Összehasonlítható követelmények és feladatok 

esetén az egyenlő értékű munkáért egyenlő díjazás 

elvét kell alkalmazni, nemre való tekintet nélkül. 

 

REMUNERATION AND WORKING HOURS 

 

The Business Partner ensures a fair remuneration for 

regular working hours and overtime as well as 

benefits, at least equal to the minimum wage 

established under the applicable law. The Business 

Partner will undertake to observe legal regulations 

on working hours and sufficient resting periods 

including holidays. 

 

 DÍJAZÁS ÉS MUNKAIDŐ 

 

Az Üzleti Partner méltányos, legalább a vonatkozó 

törvények által meghatározott minimálbérrel 

megegyező díjazást és juttatásokat biztosít a rendes 

munkaidőben és a túlórában végzett munkáért. 

Az Üzleti Partner vállalja, hogy betartja a 

munkaidőre, az elegendő pihenőidőre és a 

szabadságra vonatkozó jogszabályi előírásokat. 

 

PROTECTION FROM EVICTION AND LAND 

DEPRIVATION 

 

The Business Partner will acknowledge and respect 

the existence of land use and customary rights as 

well as any associated rights within local 

communities, including those of indigenous people 

and individuals. The Business Partner will refrain 

from unlawful evictions as well as the unlawful 

deprivation of land, forests or waters, the use of 

which secures the livelihood of a person.  

 

 VÉDELEM A KILAKOLTATÁS ÉS A 

FÖLDFOSZTÁS ELLEN 

 

Az Üzleti Partner elismeri és tiszteletben tartja a 

földhasználati és szokásjogokat, valamint a helyi 

közösségeken belüli, kapcsolódó jogokat, beleértve 

az őslakosok és az egyének jogait is. Az Üzleti 

Partner tartózkodik a jogellenes kilakoltatásoktól, 

valamint az olyan földterületek, erdők vagy vizek 

jogellenes elvételétől, melyek használata egy 

személy megélhetését biztosítja.  

 

EMPOWERMENT OF WOMEN  

 

Vitesco Technologies supports the UN Women’s 

Empowerment Principles and strongly encourages 

 A NŐK HELYZETÉNEK MEGERŐSÍTÉSE 

 

A Vitesco Technologies támogatja a nők 

szerepvállalásával kapcsolatos ENSZ-alapelveket, és 
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its Business Partners to formally support these 

principles in their own operations as well as their 

supply chains.  

 

 

határozottan arra ösztönzi Üzleti Partnereit, hogy ők 

is támogassák hivatalosan ezeket az elveket a saját 

működésükön és ellátási láncukon belül.  

 

4. ECOLOGICAL RESPONSIBILITY 
 

 4. ÖKOLÓGIAI 
FELELŐSSÉGVÁLLALÁS 
 

ENVIRONMENTAL PROTECTION 

 

The Business Partner is obliged to comply with 

applicable national and international regulations as 

well as standards on environmental protection that 

affect its operations. Environmental pollution shall 

be minimized, environmental protection 

continuously improved and resources used 

sparingly. An environmental management system in 

accordance with ISO 14001 or an environmental 

management system suitable for the relevant 

industry shall be established and applied. Every 

Business Partner shall report comprehensively on 

environmental performance (emissions, water, 

waste, etc.) and publish a corresponding risk 

management (e.g. sustainability report, CDP 

platform). 

 

PRESERVATION OF THE NATURAL 

FOUNDATIONS OF LIFE 

 

The Business Partner will use resources in a 

sustainable manner by demonstrably reducing 

consumption of energy, water, raw materials and 

supplies. Particularly in areas of water scarcity, 

water abstraction shall be minimized and access to 

drinking water as well as sanitary facilities shall be 

provided. Waste and wastewater quality standards 

must be defined and monitored within the 

framework of applicable legal and regulatory 

requirements. Furthermore, the Business Partner will 

install and maintain adequate environmental 

protection management procedures, including, but 

not limited to climate protection, air quality, 

responsible chemicals management, soil protection, 

protection of water bodies, biodiversity, waste 

treatment and handling, prevention of noise and 

deforestation. 

 

 

 KÖRNYEZETVÉDELEM 

 

Az Üzleti Partner köteles betartani a vonatkozó 

nemzeti és nemzetközi előírásokat, valamint 

a tevékenységét érintő környezetvédelmi 

szabályokat. Minimalizálni kell a 

környezetszennyezést, folyamatosan javítani kell 

a környezetvédelmet, az erőforrásokkal pedig 

takarékosan kell bánni. Olyan környezetközpontú 

irányítási rendszert kell létrehozni és alkalmazni, 

amely megfelel az ISO 14001 szabványnak vagy 

az adott iparágnak. Minden Üzleti Partnernek átfogó 

jelentést kell készítenie a környezeti teljesítményéről 

(kibocsátás, vízfelhasználás, hulladékképződés stb.), 

és közzé kell tennie egy megfelelő kockázatkezelési 

tervet (pl. fenntarthatósági jelentés, CDP platform). 

 

 

AZ ÉLET TERMÉSZETI ALAPJAINAK 

MEGŐRZÉSE 

 

Az Üzleti Partner fenntartható módon használja fel az 

erőforrásokat azáltal, hogy bizonyíthatóan csökkenti 

az energia-, víz-, nyersanyag- és készletfogyasztást. 

Különösen a vízhiányos területeken a lehető 

legkisebbre kell csökkenteni a vízfelhasználást, és 

biztosítani kell az ivóvízhez és a higiéniai 

létesítményekhez való hozzáférést. Meg kell 

határozni és ellenőrizni kell a hulladék- 

és szennyvízminőségi előírásokat az alkalmazandó 

jogi és szabályozási követelmények keretein 

belül. Ezenkívül az Üzleti Partner megfelelő 

környezetvédelmi irányítási eljárásokat vezet be 

és tart fenn, többek között a klímavédelem, 

a levegőminőség, a felelős vegyianyag-kezelés, 

a talajvédelem, a víztestek védelme, a biológiai 

sokféleség, a hulladékkezelés, a zaj és az erdőirtás 

megelőzése terén. 
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CLIMATE PROTECTION 

 

The Business Partner will undertake to actively and 

sustainably protect the climate, for example by 

increasing energy efficiency, generating or 

purchasing energy from renewable sources as well 

as taking other measures to reduce CO2 emissions. 

 

 

BAN OF SUBSTANCES OF HIGH CONCERN 

 

The Business Partner is obliged to comply with the 

statutory ingredient prohibitions, restrictions and 

declaration regulations as well as applicable 

standards on the prohibition and declaration of 

ingredients; the Business Partner will provide 

evidence regarding such obligations on request. The 

Business Partner shall exercise particular care 

regarding the origin of its materials. 

 

ENVIRONMENTALLY SOUND WASTE HANDLING 

AND CIRCULAR ECONOMY 

 

The Business Partner shall observe the prohibition 

of non-environmentally sound handling, collection, 

storage, disposal of wastes in accordance with the 

regulations in force in the applicable jurisdiction. 

The Business Partner shall foster a circular economy 

approach and enable the use of recycled materials 

wherever possible as well as reduce waste as much 

as possible. 

 

 

LIFE CYCLE ASSESSMENT 

 

Vitesco aims to conduct a Life Cycle Assessment 

(LCA) on every new product. Upon request, every 

Business Partner shall therefore provide Vitesco 

with evidence-based information related to products 

and materials purchased. All the information 

exchanged will be kept confidential and limited to 

the framework of the LCA activities.  

 

 

 

Vitesco can offer a generic introduction to LCA in 

order to establish harmonized and standardized 

ÉGHAJLATVÉDELEM 

 

Az Üzleti Partner vállalja, hogy aktívan és 

fenntartható módon védi az éghajlatot, például 

az energiahatékonyság növelésével, megújuló 

energiaforrásokból történő energiatermeléssel  

vagy -vásárlással, valamint a CO2-kibocsátás 

csökkentésére irányuló egyéb intézkedésekkel. 

 

KÜLÖNÖSEN VESZÉLYES ANYAGOK TILALMA 

 

Az Üzleti Partner köteles betartani az összetevőkre 

vonatkozó jogszabályi tilalmakat, korlátozásokat és 

felsorolási szabályokat, valamint az összetevők 

tilalmára és feltüntetésére vonatkozó hatályos 

előírásokat. Kérésre az Üzleti Partner bizonyíthatóan 

igazolja ezen kötelezettségei teljesítését. Az Üzleti 

Partner különös gondot fordít az általa használt 

anyagok eredetére. 

 

KÖRNYEZETBARÁT HULLADÉKKEZELÉS 

ÉS KÖRFORGÁSOS GAZDASÁG 

 

Az Üzleti Partner köteles betartani a hulladékok nem 

környezetbarát kezelésére, gyűjtésére, tárolására és 

ártalmatlanítására vonatkozó tilalmakat a vonatkozó 

joghatóság hatályos előírásai szerint. Az Üzleti 

Partner körforgásos gazdasági szemléletet alkalmaz, 

és ahol csak lehetséges, lehetővé teszi az 

újrahasznosított anyagok használatát, valamint a 

lehető legnagyobb mértékben csökkenti a hulladék 

mennyiségét. 

 

ÉLETCIKLUS-ELEMZÉS 

 

A Vitesco célja, hogy minden új termékről életciklus-

elemzést (LCA) készítsen. Ebből adódóan 

kérésre minden Üzleti Partner köteles a Vitesco 

rendelkezésére bocsátani a megvásárolt 

termékekkel és anyagokkal kapcsolatos, 

bizonyítékokon alapuló információkat. Minden 

információsere bizalmasan kezelendő, és az 

életciklus-elemzéshez kapcsolódó tevékenységekre 

korlátozódik.  

 

A Vitesco általános bevezetést tud nyújtani az 

életciklus-elemzésbe annak érdekében, hogy 
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process that can regulate the format and flow of the 

information between the parties. 

 

harmonizált és szabványosított folyamatot hozzon 

létre, amellyel szabályozható a felek közötti 

információcsere formátuma és áramlása. 

 

 

5. SUPPLY CHAIN DUE DILIGENCE 
AND MINERALS FROM 
CONFLICT-AFFECTED AND HIGH-
RISK AREAS  
 

 5. AZ ELLÁTÁSI LÁNC 
ÁTVILÁGÍTÁSA ÉS A KONFLIKTUS 
SÚJTOTTA ÉS MAGAS 
KOCKÁZATÚ TERÜLETEKRŐL 
SZÁRMAZÓ ÁSVÁNYI ANYAGOK 
 

SUPPLY CHAIN DUE DILIGENCE 

 

The Business Partner will use its best efforts to be 

aware of the business practices of its own suppliers, 

sub-contractors and other business partners and 

will require all such suppliers, subcontractors as 

well as business partners to comply with this 

Business Partner Code of Conduct or the values 

described herein. Business Partners will implement 

due diligence processes in order to identify, prevent 

and mitigate risks involving but not limited to human 

rights abuses and environmental impacts in their 

supply chains. The Business Partner and 

Vitesco Technologies will discuss any questions in 

relation to this Business Partner Code of Conduct in 

a trustful and respectful manner. 

 

 

DUE DILIGENCE AND TRACEABILITY FOR ALL 

MINERALS 

 

As part of an overall supply chain due diligence 

process, the Business Partner is expected to 

support due diligence and traceability throughout its 

supply chains for all minerals. The Business Partner 

is expected to be aware of and comply with all 

applicable legal requirements in relation to minerals 

from conflict-impacted and high-risk areas including 

the OECD Due Diligence Guidance for Responsible 

Supply Chains of Minerals from Conflict-Affected 

and High-Risk Areas.  

 

 

 

 

Thereby the Business Partner will perform due 

diligence on its supply chains to determine whether 

 AZ ELLÁTÁSI LÁNC ÁTVILÁGÍTÁSA 

 

Az Üzleti Partner minden tőle telhetőt megtesz 

annak érdekében, hogy megismerje saját 

beszállítói, alvállalkozói és egyéb üzleti partnerei 

üzleti gyakorlatát, és minden beszállítójától, 

alvállalkozójától és üzleti partnerétől megköveteli 

a jelen Üzleti partnerekre vonatkozó magatartási 

kódex vagy az abban meghatározott értékek 

betartását. Az Üzleti Partnerek átvilágítási 

eljárásokat hajtanak végre annak érdekében, hogy 

azonosítsák, megelőzzék és mérsékeljék a negatív 

emberi jogi és környezeti hatások kockázatait 

a saját ellátási láncaikban. Az Üzleti Partner és 

a Vitesco Technologies bizalmasan és tiszteletteljes 

módon vitatja meg az Üzleti partnerekre vonatkozó 

magatartási kódexszel kapcsolatos kérdéseket. 

 

KELLŐ GONDOSSÁG ÉS 

NYOMONKÖVETHETŐSÉG MINDEN 

ÁSVÁNYI ANYAG ESETÉBEN 

 

A teljes ellátási lánc átvilágításának részeként az 

Üzleti Partnertől elvárható, hogy valamennyi 

ásványra vonatkozóan támogassa a kellő 

gondosságot és a nyomonkövethetőséget az ellátási 

láncain belül. Az Üzleti Partnertől elvárható, hogy 

ismerje és betartsa a konfliktus sújtotta és magas 

kockázatú területekről származó ásványi anyagokkal 

kapcsolatos valamennyi alkalmazandó jogszabályi 

követelményt, beleértve az OECD átvilágítási 

útmutatóját a konfliktus sújtotta és magas kockázatú 

területekről származó ásványi anyagok felelős 

ellátási láncaihoz.  

 

Az Üzleti Partner átvilágítást végez az ellátási láncain 

annak megállapítása érdekében, hogy a Vitesco 
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products sold to Vitesco Technologies contain 

critical minerals or materials and complete the most 

recent versions of the relevant reporting templates, 

such as the Conflict Minerals Reporting Template 

(CMRT) provided by the Responsible Minerals 

Initiative (RMI). This must be based on accurate and 

truthful information from the Business Partner’s own 

suppliers. Upon reasonable notice, the business 

partner must be ready to provide current and 

updated information such as CMRTs to 

Vitesco Technologies and work towards eliminating 

non-conforming smelters within its respective 

supply chains. 

Technologiesnak eladott termékek tartalmaznak-e 

kritikus ásványokat vagy anyagokat, és kitölti a 

vonatkozó jelentési sablonok legfrissebb verzióit, 

például a Felelős Ásványokra Vonatkozó 

Kezdeményezés (Responsible Minerals Initiative) 

által biztosított, konfliktusövezetekből származó 

ásványkincsekre vonatkozó jelentési sablont 

(Conflict Minerals Reporting Template). Ezt a saját 

beszállítóitól származó, pontos és valós információk 

alapján kell megtennie. Az Üzleti Partnernek fel kell 

készülnie arra, hogy ésszerű értesítési időn belül 

aktuális és naprakész információkkal – például 

konfliktusövezetekből származó ásványkincsekre 

vonatkozó jelentésekkel – tudjon szolgálni a 

Vitesco Technologies-nak, és törekednie kell a nem 

megfelelő olvasztók kiiktatására a saját ellátási 

láncain belül. 

 

   

6. TECHNICAL COMPLIANCE 
 

 6. MŰSZAKI MEGFELELŐSÉG 
 

TECHNICAL COMPLIANCE BINDING 

REQUIREMENTS 

 

Technical Compliance is of utmost importance for 

Vitesco Technologies. This encompasses the whole 

product lifecycle, including the disposal of the 

product. The Business Partner commits to ensure 

the technical compliance of all products delivered to 

Vitesco Technologies. The Business Partner must 

fulfill the Technical Compliance Binding 

Requirements (TCBRs) which are applicable for the 

products delivered to Vitesco Technologies, such as 

the respective legal and technical regulations, 

industrial standards and other norms as well as 

standards defined by Vitesco Technologies or public 

rules and externally communicated self-obligations 

of Vitesco Technologies.  

 

 

 

STATE-OF-THE-ART PRODUCT INTEGRITY  

 

The Business Partner will only develop, manufacture 

and supply products that comply with the above-

mentioned requirements, including a state-of-the-art 

Product Integrity. This encompasses but is not 

limited to Product Safety, Product Compliance and 

 MŰSZAKI MEGFELELŐSÉGRE VONATKOZÓ 

KÖVETELMÉNYEK 

 

A Vitesco Technologies számára rendkívül fontos 

a műszaki megfelelőség. Ez a termékek teljes 

életciklusára érvényes, a termék ártalmatlanítását is 

beleértve. Az Üzleti Partner vállalja, hogy biztosítja 

a Vitesco Technologies számára szállított összes 

termék műszaki megfelelőségét. Az Üzleti 

Partnernek teljesítenie kell a Vitesco Technologies 

számára szállított termékekre érvényes, kötelező 

műszaki megfelelőségre vonatkozó követelményeket 

(Technical Compliance Binding Requirements), 

például a vonatkozó jogi és műszaki előírásokat, 

az ipari szabványokat és egyéb normákat, 

valamint a Vitesco Technologies által meghatározott 

szabványokat vagy a nyilvános szabályokat és 

a Vitesco Technologies kifelé kommunikált 

önkéntes kötelezettségeit.  

 

A LEGKORSZERŰBB TERMÉKINTEGRITÁS  

 

Az Üzleti Partner csak olyan termékeket fejleszt, 

gyárt és szállít, amelyek megfelelnek a fent említett 

követelményeknek, beleértve a legkorszerűbb 

termékintegritásra vonatkozó követelményt is. 

Ez magában foglalja többek között a termék 
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Product Cyber Security. Products must be safe and 

present either no risk or only a minimum acceptable 

level of risk, taking into account the normal and 

foreseeable use. Products must furthermore be 

secure against unauthorised manipulation 

(cyberattacks).  

 

 

 

FOSTERING TECHNICAL COMPLIANCE AND 

ADEQUATE TRAINING 

 

Further, the Business Partner commits to foster the 

overall Technical Compliance and will ensure an 

adequate training of relevant staff, either by 

completing Vitesco Technologies’ Technical 

Compliance Awareness Training or by conducting 

similar internal trainings of the Business Partner.  

 

biztonságosságát, megfelelőségét és 

kiberbiztonságát. A termékeknek biztonságosnak 

kell lenniük, és a szokásos és előrelátható 

használatot figyelembe véve nem jelenthetnek 

veszélyt vagy csak minimális mértékű elfogadható 

kockázatot jelenthetnek. Emellett a termékeknek 

védetteknek kell lenniük a jogosulatlan 

manipulációval (kibertámadásokkal) szemben.  

 

A MŰSZAKI MEGFELELŐSÉG ÉS A MEGFELELŐ 

KÉPZÉS ELŐSEGÍTÉSE 

 

Az Üzleti Partner vállalja, hogy elősegíti az általános 

műszaki megfelelőséget, és biztosítja az érintett 

munkatársak megfelelő képzését, akár a 

Vitesco Technologies műszaki megfelelőségi 

tudatossági képzése, akár az Üzleti Partner 

hasonló belső képzései révén.  

 

   

7. BUSINESS INFORMATION AND 
INTELLECTUAL PROPERTY 
 

 7. ÜZLETI INFORMÁCIÓK 
ÉS SZELLEMI TULAJDON 
 

It is the Business Partner’s responsibility to ensure 

that any sensitive business information or trade 

secrets received by virtue of the business activities 

with Vitesco Technologies (hereinafter referred to as 

“Business Information”) is held in strict confidence 

and not improperly used or disclosed to third 

parties.  

 

The Business Partner must ensure that any 

Business Information is appropriately collected, 

processed, secured and stored. Furthermore, the 

Business Partner will protect and secure 

Vitesco Technologies’ registered as well as 

unregistered intellectual property as confidential 

information. Vitesco Technologies respects and 

recognizes the intellectual property rights of third 

parties. Vitesco Technologies also expects from 

the Business Partner that it will do the same 

regarding the intellectual property rights of 

Vitesco Technologies and any third parties. 

 

 

 Az Üzleti Partner felelőssége annak biztosítása, hogy 

a Vitesco Technologies-szal folytatott üzleti 

tevékenységei során megszerzett érzékeny üzleti 

információkat vagy üzleti titkokat (a továbbiakban: 

„Üzleti információk”) szigorúan bizalmasan kezeljék, 

és ne használják fel vagy adják ki harmadik félnek 

helytelenül.  

 

Az Üzleti Partnernek gondoskodnia kell az Üzleti 

információk megfelelő gyűjtéséről, kezeléséről, 

védelméről és tárolásáról. Továbbá az Üzleti Partner 

bizalmas információként védi és biztosítja a 

Vitesco Technologies bejegyzett és nem bejegyzett 

szellemi tulajdonát. A Vitesco Technologies 

tiszteletben tartja és elismeri a harmadik felek 

szellemi tulajdonjogait. A Vitesco Technologies 

az Üzleti Partnertől is elvárja, hogy ugyanígy járjon el 

a Vitesco Technologies és harmadik felek szellemi 

tulajdonjogai tekintetében. 
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8. DATA PROTECTION 
 

 8.  ADATVÉDELEM 
 

The Business Partner will comply with all applicable 

laws concerning data protection. If the Business 

Partner processes personal data on behalf of 

Vitesco Technologies, it agrees to enter into a data 

processing agreement.  

 

 

 Az Üzleti Partner betart minden vonatkozó 

adatvédelmi jogszabályt. Ha az Üzleti Partner 

személyes adatokat kezel a Vitesco Technologies 

nevében, vállalja, hogy adatkezelési szerződést köt.  

 

 

9. BUSINESS CONTINUITY AND 
RISK ASSESSMENT 
 

 9. AZ ÜZLETMENET 
FOLYTONOSSÁGA ÉS 
KOCKÁZATÉRTÉKELÉS 
 

With regards to business continuity and supply 

chain, the Business Partner will regularly conduct 

comprehensive review of identification and 

assessment of risks. 

 

For identified risks, the Business Partner will invoke 

immediate mitigation measures and implement 

backup and continuity plans. These activities must 

be carried out and tested on a regular basis to 

minimize the impact of interruptions and disruptions 

for operations that support Vitesco Technologies’ 

business.  

 Az üzletmenet-folytonosság és az ellátási lánc 

tekintetében az Üzleti Partner rendszeres 

átfogó vizsgálatot végez a kockázatok feltárása 

és értékelése érdekében. 

 

Az azonosított kockázatokra vonatkozóan az Üzleti 

Partner azonnali kockázatcsökkentő intézkedéseket 

hoz, és biztonsági mentési és folytonossági terveket 

hajt végre. Ezeket a tevékenységeket rendszeresen 

el kell végezni és tesztelni kell annak érdekében, 

hogy a Vitesco Technologies üzleti tevékenységét 

támogató műveletek során a megszakítások és 

fennakadások hatása minimálisra csökkenjen.  

 

 

10. COMPLIANCE WITH THIS 
BUSINESS PARTNER CODE AND 
CONTROLS 
 

 10. AZ ÜZLETI PARTNEREKRE 
VONATKOZÓ MAGATARTÁSI 
KÓDEXNEK VALÓ MEGFELELÉS 
ÉS AZ ELLENŐRZÉSEK 
 

CONTROLS 

 

The Business Partner will support Vitesco 

Technologies’ implementation of legally required 

and other due diligence processes by actively 

participating in related initiatives, e. g. self-

assessment questionnaires. Vitesco Technologies 

reserves the right to audit the Business Partner’s 

compliance with this Business Partner Code of 

Conduct in an appropriate manner. Any audit will be 

scheduled at business hours mutually agreed upon 

with the Business Partner. The Business Partner will 

prepare an appropriate level of documentation 

which substantiates in a clear and transparent 

 ELLENŐRZÉSEK 

 

Az Üzleti Partner támogatja a Vitesco Technologies 

jogilag előírt és egyéb átvilágítási folyamatainak 

végrehajtását azáltal, hogy aktívan részt vesz a 

kapcsolódó kezdeményezésekben, pl. az önértékelő 

kérdőívek kitöltésében. A Vitesco Technologies 

fenntartja magának a jogot, hogy megfelelő módon 

ellenőrizze, hogy az Üzleti Partner megfelel-e az 

Üzleti partnerekre vonatkozó magatartási kódexnek. 

Minden auditot munkaidőben, az Üzleti Partnerrel 

közösen egyeztetett időpontban kell elvégezni. 

Az Üzleti Partner előkészíti a megfelelő szintű 

dokumentációt, amely világos és átlátható módon 
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manner the Business Partner’s compliance with this 

Business Partner Code of Conduct.  

 

The Business Partner will use its best efforts to be 

familiar with the business practices of its suppliers, 

sub-contractors and other business partners and to 

require all such suppliers, subcontractors and 

business partners to comply with this Business 

Partner Code or the values laid down herein. The 

Business Partner and Vitesco Technologies will 

discuss any questions in relation to this Business 

Partner Code in a trustful and respectful manner. 

 

 

 

 

CONSEQUENCES IN CASE OF INFRINGEMENTS 

 

Vitesco Technologies considers each provision of 

this Business Partner Code of Conduct, which we 

may amend from time to time, to be essential for the 

business relationship between Vitesco Technologies 

and the Business Partner. Compliance with the 

provisions herein is acknowledged and agreed to by 

the Business Partner. In case of a potential 

infringement of the obligations, the Business Partner 

shall immediately notify the potential infringement to 

Vitesco Technologies and initiate suitable 

improvement measures within a reasonable period 

of time in order to prevent future violations. The 

Business Partner will inform Vitesco Technologies of 

the measures initiated.  

 

 

 

In case of any material breach by the Business 

Partner of this Business Partner Code of Conduct, 

Vitesco Technologies reserves the right, without 

prejudice to further rights, to terminate the business 

relationship. 

 

 

igazolja, hogy az Üzleti Partner megfelel az Üzleti 

partnerekre vonatkozó magatartási kódexnek.  

 

Az Üzleti Partner minden tőle telhetőt megtesz 

annak érdekében, hogy megismerje saját beszállítói, 

alvállalkozói és egyéb üzleti partnerei üzleti 

gyakorlatát, és minden beszállítójától, 

alvállalkozójától és üzleti partnerétől megköveteli a 

jelen Üzleti partnerekre vonatkozó magatartási 

kódex vagy az abban meghatározott értékek 

betartását. Az Üzleti Partner és a 

Vitesco Technologies bizalmas és tiszteletteljes 

módon vitatja meg a jelen Üzleti partnerekre 

vonatkozó magatartási kódexszel kapcsolatos 

kérdéseket. 

 

A SZABÁLYSÉRTÉSEK KÖVETKEZMÉNYEI 

 

A Vitesco Technologies a jelen Üzleti partnerekre 

vonatkozó magatartási kódex minden egyes 

rendelkezését – amelyeket időről időre 

módosíthatunk – alapvető fontosságúnak tartja 

a Vitesco Technologies és az Üzleti Partner 

közötti üzleti kapcsolat szempontjából. Az Üzleti 

Partner elismeri és elfogadja jelen rendelkezések 

betartását. Egy esetleges kötelezettségszegés 

esetén az Üzleti Partnernek haladéktalanul 

értesítenie kell a Vitesco Technologies-t a 

lehetséges szabálysértésről, és ésszerű időn belül 

megfelelő javító intézkedéseket kell kezdeményeznie 

a jövőbeni szabálysértések megelőzése érdekében. 

Az Üzleti Partner tájékoztatja a 

Vitesco Technologies-t a kezdeményezett 

intézkedésekről.  

 

Amennyiben az Üzleti Partner súlyosan megszegné a 

jelen Üzleti partnerekre vonatkozó magatartási 

kódex rendelkezéseit, a Vitesco Technologies 

fenntartja a jogot, hogy további jogainak sérelme 

nélkül felmondja az üzleti kapcsolatot. 

 

 

11. GRIEVANCE AND COMPLAINTS 
MECHANISM 
 

 11. PANASZ- ÉS 
PANASZMECHANIZMUS 
 

The Business Partner and its respective employees 

as well as all stakeholders are encouraged to report 

 Az Üzleti Partnert és annak alkalmazottait, valamint 

az összes érdekelt felet arra biztatjuk, hogy jelentsék 

a jelen Üzleti partnerekre vonatkozó magatartási 
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violations of this Business Partner Code of Conduct 

to the Vitesco Technologies Integrity Line.  

 

kódex megsértését a Vitesco Technologies 

integritási vonalán.  

 

Contact details are available on the 

Vitesco Technologies website (https://www.vitesco-

technologies.com/en-us/company/corporate-

governance/integrity-line).  

 

 Az elérhetőségek megtalálhatók a 

Vitesco Technologies honlapján 

(https://www.vitesco-technologies.com/en-

us/company/corporate-governance/integrity-line).  

 

Business Partners shall support any investigations 

involving alleged violations. Additionally, in line with 

their own due diligence efforts, Business Partners 

should provide a similar and easily accessible 

grievance/ complaints mechanism or support 

system for reporting violations. The Business 

Partner must ensure that any form of retaliation 

against whistleblowers, i.e. against individuals who 

raise concerns or inform the appropriate internal or 

external offices about potential violations, is 

prohibited. 

 

 

 

 Az Üzleti Partnerek kötelesek támogatni az 

állítólagos jogsértések kivizsgálását. Ezen 

túlmenően, a saját átvilágítási erőfeszítéseikkel 

összhangban, az Üzleti Partnereknek hasonló, 

könnyen elérhető panasztételi/panaszkezelési 

mechanizmust vagy támogatási rendszert kell 

biztosítaniuk a szabálysértések bejelentésére. 

Az Üzleti Partnernek gondoskodnia kell arról, 

hogy tilos legyen bármilyen megtorlást alkalmazni 

a bejelentőkkel, vagyis azokkal a személyekkel 

szemben, akik jelzik az aggályaikat, vagy 

tájékoztatják a megfelelő belső vagy külső 

hivatalokat a lehetséges szabálysértésekről. 
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